
 
Nicos Weg | A2 
Transcription et vocabulaire 

 
 

 
 
 
Deutsch zum Mitnehmen | dw.com/nico/french | © Deutsche Welle | Seite 1 / 4 

 

(9) Rencontres | Bei uns oder bei euch? 
 
Sebastian est tout excité : aujourd'hui, il va faire les photos pour son 
nouveau projet ! Et comme il a besoin de modèles, il décide d'inviter 
quelques amis à la maison. 
 
 
Transcription 
 
SEBASTIAN: 
Also: „alles unter einen Hut bringen“. 
 
LISA: 
Hast du so einen großen Hut? 
 
SEBASTIAN: 
Ich arbeite mit Perspektive. Dann: „jemanden über den Tisch ziehen“, „ein dickes 
Fell haben“ und „Unter den Blinden ist der Einäugige König.“ 
 
LISA: 
Das sind wirklich gute Redewendungen. Hast du schon Ideen für die Fotos? 
 
SEBASTIAN: 
Ich hab schon alles organisiert. Ich mach heute die Fotos. 
 
NINA: 
Wirklich? Das hast du uns gar nicht erzählt. 
 
SEBASTIAN: 
Doch! Ich hab euch das letzte Woche erzählt. Ich mache die Fotos hier. Seid ihr dabei? 
 
LISA: 
Ich hab nicht den ganzen Tag Zeit, aber ’n paar Stunden ... vielleicht. 
 
SEBASTIAN: 
Okay. Nico? Hilfst du mir? 
 
NICO: 
Klar helf ich dir. 
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NINA: 
Ich bin mit Dario verabredet. Ich hab ihm versprochen, dass ich komme. 
 
SEBASTIAN: 
Okay. Kein Problem. Dann … dann ruf ich eben noch ’n paar Freunde an. Ich brauch 
schließlich Models. 
Hi, Beatrice! Ja, wir machen heute Fotos. Komm doch vorbei! Hast du Lust 
vorbeizukommen? Wir machen heute Fotos. Ja, du, das wird Spaß machen. Okay, cool! 
Ja, super! So gegen Mittag. Okay! Bis dann. Tschüss! 
 
MODEL: 
Jetzt hast du zwei Motive in einem. 
 
SEBASTIAN: 
Könntest du den Hut hier so hinhalten? Sehr gut. 
So, drei, zwei, eins und Schuss! Und los geht’s! Zapp, zapp! Und jetzt ziehst du sie 
übern Tisch. Mit aller Kraft. Genau so bleiben! 
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Vocabulaire (de la transcription et de la leçon) 
 
alles unter einen Hut bringen – concilier plusieurs choses à la fois 
bringt, brachte, hat gebracht 

 
blind – aveugle 
 
dabei sein – participer à qqch. 
 
jemanden/etwas dar|stellen – représenter qqn/qqch. ; illustrer qqch. 
stellt dar, stellte dar, hat dargestellt 

 
einäugig – borgne 
 
Unter den Blinden ist der Einäugige König. – Au royaume des aveugles, les 
borgnes sont rois. 
 
etwas ein|packen – emballer qqch. ; empaqueter qqch. 
packt ein, packte ein, hat eingepackt 

 
das Fell, die Felle – pelage 
 
ein dickes Fell haben – avoir la peau dure 
 
die Idee, die Ideen – idée 
 
Karten spielen – jouer aux cartes 
spielt, spielte, hat gespielt 

 
klingeln – sonner 
klingelt, klingelte, hat geklingelt 

 
die Kraft, die Kräfte – force 
 
das Model, die Models – modèle ; mannequin 
 
sensibel – sensible 
sensibler, am sensibelsten 
 

verabredet sein – avoir rendez-vous 
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vorher – avant 
 
ziehen – tirer 
zieht, zog, hat gezogen 

 
jemanden über den Tisch ziehen – arnaquer qqn 
zieht, zog, hat gezogen 

 
 


